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(TA) 03\ [i. e. wild con) of the chase (Lo being
redundant) for him to whom she is lamful : she
has become forbidden to me, and would that she
were not forbidden : (EMp 246:) pl. Y4, (S,
Msb, K,) originally ol.: (K,) used when they are
many in number, ($,) [but this is properly termed
a coll. gen. n.,] and ole%, (S, Mgh, Msb, K,) with
o, which is used of a umber from three to ten
[inclusive], for more than which it is with &
[meaning 3, l.e Sl..; agrecably wnth a general
rule], (S) and ol,.;, [the original of ol,...,] (X,)

and \ d,u, (8, X, TA, [in the CK, erroneously,
LS""’»J) which is pl. of 'L.' (S, TA,) or rathera
quasi-pl. n., originally Ag;—o, the o bemg changed
into NY like as ll. m in (¢ for os, (TA,) and
o;bl (K,) and ¥ &3, (s0 in copies “of the K, [in
the TA said to be like .,...t-, which is a mistake,

(perhaps for ms) for it is there said to be a
uasi-pl. n., which could not be said if it were

42,]) and ¥ &3, (CK, [but this, which is another
qusm-pl n., is not in n my MS. copy of the K nor
in the TA,]) and "ed, (K,) originally o,,.., but

this, also, is a quasi-pl. n., (TA,) and ¥ 3,. also is
syn. with 5 : (TAgr, K in art. (ge:) it "has not
a pl formed with | and &, [i. e. it has not for a
pl ..all..,] whether it be used as a gen. n. or as a
proper name: (TA:) the dim. is Yk (s,
Msb.) The sing. is also used in the scnse of the
pl., in the saying yedly EL?JI ;,Eé :,')’L; [Such a
one is possessor q}' a large number of sheep or
yoats, and of camels], becausc the article J
denotes the genus. (8.) And it is said in a trad.
b ol (W] ;l; [And he ordered that sheep or
g'oat:'ah;);dd be given to her] : olub being prefixed
0 o4&, governing it in the gen. case, for the sake
of distinction; because the Arabs [somctimes)
call an animal of the wild bovine kind 5\%. (TAth,
TA.) — 51 is also the name of t Certain small
stars (K in art. (g92) between amyd)l [or damyil!,
thus in the work of Kzaw, in his descr. of Cepheus,
and there said to be the star in the breast of
Caplmu] and Lg.»q.)! [i. e. the pole-star]; (TA
in that art. ;) [the same that are described by sz
as certain small stars, called by the Arabs ,Lb‘jl

between the legs of Cepheus and the star Cg.;a;.ll.]
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ss% aninf. n., of se3. (Mgh, Msb, TA. [Seel,
in several places. ])-Also a subst. meaning

Unluckiness, or inauspiciousness, of a woman.
(TA.)

oo L ] Lo LA
a,:.anda,:.nndi,.‘.: see 5\,

u,.. Remoteness : (K, TA:) and so h,g one

4o s

says, in dispraise, &i,g, o ii,.. [i.e. & lm, lit.
Remoteness to him! meaning may God alienate
him or estrange him, from good, or prosperity! |*
or, curse him!]. (TA.)
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\S9~, originally a9 see 33,

L2538 dim. of 33, q. v. (8, Msb.)

9t — (g5

W) Invying : pl. ;;.‘:: (As,Lh, TA :)’or the
latter signifies persons practising art{ﬁre to smite
men with the [evil] e ye. (JK.) = And )a.Jl ol.:
(Jl\ S, K,) and ).a.Jl 'ol..: (JK, K,) and UAL:
faJl (JK, TA, and $ and K in art. o%,) the

last formed by transposition from the first, (S in

art. 9v5,) A man sharp of sight. (JK, S, K.)
2.5
A
: . see the next paragraph.
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WS\ and \ s*> A man possessing o\> [mean-
ing sheep or goats or both]: (K:) the f.'ormer is
the rel. n. of & ; and the latter, that of 3 : but
used asa proper name of a man, it is \ U’L" and,

if you will, ,.s,l.. (§, TA.®)

L e
a

“h:

-

L]
see the next paragraph : ==and see 35,

;;.:.l applied to a man, (Myb,) Foul, unseemly,
or uyly, (JK, Msb, K,) in ﬁu‘c, (JK,K,) orin
aspect, (Msb ) and, as also ¥ a, s, of wluch the pl.
is u,.,...., in make : JK:) “fem. xu,.. (JK,
Mgh, Msb :) and pl. o,... (Msb.) Any created
tlnng incongruous in its several parts; as also
'o,...o (TA.) And the fem., A woman fronwn-
ing, or morose, in face; (K,* TA ;) Soul, unseemly,
or ugly, in make: ('T'A:) and also beauti iful,
goodly, or comely; (K,*TA ;) that excites admira-
tion and approval by her beauty: (TA:) thus
having two contr. meanings. (K, TA.) Also,
the fem., Unluchky, or inauspicious. (K.) = And
the masc. applied to a man, (Lth, $, TA,) and
the fem. applied to a woman, (Lth, TA,) That
smites quichly with the [cvil] eye: (Lth, S, TA:)
or that smites people cjfcctually w:!h his, and her,
[evil] eye. (TA.) And u.,aJl o,..l Having an
evil eye. (Fr, TA inart. y3%.) — The fem. is also
applied to a mare, (JK, T, S, K,) as an epithet of
commendation, but not the masc. to a horse,
meaning, it is said, Wide in the l;.;... [or two
sides qf the mouth]: (S:) or lony in the head and
wide in the nostrils: (JK :) or tall, and such as
excites admiration and approval by her beauty 'y or
excellencc (K,* TA :) or exceedingly nide in the
ub.\.. [or two sides of the mouth] and the nos-
trils : (K, TA:) or, as some say, mide in the
mouth: (TA:) and small in the mouth: thus
having two contr. meanings : (K, TA :) or sharp-
sighted : (T, TA :) or sharp in spirit: (TA : ) see
also 1. — Also, the masc., Proud, and self-con-
ceited. (K.) == And zh,... i;i.; [An oration
Srom the pulpit] in which a blessing is not invoked
on the Prophet. (TA. )
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daali, uo)l A land in mlm'h are .l.. ; (A’Obeyd,

$, K;) like as one says dglo uo)l (A’Obeyd,
$:) or in which are many thereof. (X)

o,-.-o Rendered foul, unseemly, or ugly, in
JSace, by God: (TA :) or foul, &c., in shape.
(K.) See also o,...| second sentence, ww And
Bad in intellect. (TA.)

[Book I.
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L LS,'") (aor. >, T4,) inf. n. g_r‘, 3
MA, Msb, K,) Ile roasted, broiled, orfrwd the

Sesh-meat; (MA,KL,* P§;) and ¥ olg2! signi-
fies the same ; as also 'o 92515 (Msb, TA;) or
this last, (TA,) or (gex8! [alone], (S, MA,) sig-
nifics he prepared, or prepared for himself, (S,
MA,* TA,).I,..., (S, TA,*) or roasted, broiled, or
Sried, flesh-meat. (MA.) — And A $os,
(IAgr, K,) aor. as above, (TA,) He heated the
water. (1Aar, K.) — [And accord. to Freytag,
s> signifies also He cut off from (o) roasted
flesh-meat: but for this he has named no autho-
rity.] == See also 4.

s0. 2

2: sce 4. Also Load ol;-o He gave him
Jlesh-meat [app. in an unrestricted sense]. (TA))

3. Lg,l..a, for u""!‘ sce 3 in art. ,L‘.‘:.

c0 3

4. =N L_g,..l sce 1, _,Al,.,l (S, Msb,

K;). and ',bl,..., inf. n. L "', (X3) He fed
tlncm with .l,..; [i.e. roamxl or broiled, or fried,
Slesh-meat]. (S, Msb, K.) And (both verbs with
their complements) He gave them flesh-meat that
they might roast, or broil, or fry, thereof. (AZ,
K.) == And (g921 t He left a portion remaining
of his supper : (S, K, TA:) or ke left some roasted,
or broiled, or j; ur{ ﬂcvl:.-meat of his supper. (A,
TA.) = And ol (G921 The mheat became JSit
to be rubbed with the hands and to be roasted.
(1Sd, K.) — And Ciall S9!+ The palm-
branches became yellow on the occasion of their
drying up; (K, TA;) as though a roasting
affected them. (TA.)== Also He got, or ac-
quued the worse, or viler, sort of cattle. (K.)==
ol,.al said of a shootcr or caster, Ile hit (S,*
Msb,* K) kis (gs%, (K,) i.c. [one or more of his)
extremities, (TA,) not a [vital] place where a
wound nould occasion death; (S, Msb, K ;) and
so Vo ol,..., as in the Tckmileh: in the K, erro-
neously, ol,... (TA.) —[Hence, IIe missed it,
i.e. the object of his aim. See LS""" and see
also Ham p. 91.] — [Hence, also, app.,] Hr
says that (ge5! is allowable in the sense of faie}
f[IIc dmpped left out, omitted, &c., anything] ;
like u;,.ul [q V. ] (TA in art. (Gew.) == In the
saying ol,..l, et b S K, [m Some copies of
the K olg..l La,,]) and g0 in o\,..l, oksl Lo, (S,*
K,*TA,) the latter verb is an imitative sequent

to the former [added only for the purpose of
corroboration]. ($, K, TA.)

7. ,..In S9! The flesh-meat became roasted
broiled, or fried; (MA;) quasi-pass. of S
il 3 (S,* M, Msb, K;) as also ¥ gez21; (M,

K;) [or] the latter in this sense is not allowable.
(S Msb.)

8: see 1. — [Hence,] l,...;,...l referring to a
she-camel, + I journeyed upon her until tlw heat
of the mzdda ys of summer emaciated her and she
became as though she were burnt. (Ham p. 783.)
== See also 7.

Sl:.: see what next follows: and see more in
art. ogm,



